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TECHNINĖ  SPECIFIKACIJA
[bookmark: _Hlk90304716][bookmark: _Hlk129081041][bookmark: _Hlk129193808] DĖL KONKRETAUS PIRKIMO „BALNINIS VILKIKAS N3 KLASĖS SU PAPILDOMA ĮRANGA“, ATLIEKAMO DINAMINĖS PIRKIMO „(PU-10392/23) [ITP23] KELIŲ PRIEŽIŪROS NAUDOTA TECHNIKA“ SISTEMOS PAGRINDU


1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI
0. Pirkėjas – AB „Kelių priežiūra“.
0. Tiekėjas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis juridinis asmuo, viešasis juridinis asmuo, kitos organizacijos ir jų padaliniai ar tokių asmenų grupė, su kuriuo Pirkėjas sudaro Sutartį.
0. Sutartis – Sutartis, sudaroma tarp Tiekėjo ir Pirkėjo dėl Pirkimo objekto.
0. Pirkimo objektas:
[bookmark: _Hlk56710307][bookmark: _Hlk54611053]Prekės:
1.4.1. Krovininis automobilis-balninis vilkikas N3 klasės (triašis, 6x4) su barstytuvu ir priekiniu universaliu sniego valytuvu, skirtas kelių priežiūrai žiemos ir vasaros sezonais, birių ir kitų medžiagų pervežimui (1 komplektas).
Paslaugos: 
1.4.2.  Krovininio automobilio-balninio vilkiko N3 klasės (triašio, 6x4) su barstytuvu ir priekiniu universaliu sniego valytuvu (1 komplektas) Tiekėjo siūlomas garantinis techninis aptarnavimas..
2. PIRKIMO OBJEKTAS
2.1.  Pirkimo objektas neskirstomas į dalis.
2.   REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI
2.1. [bookmark: _Hlk85542665]Prekės turi atitikti šios Techninės specifikacijos prieduose nustatytus techninius reikalavimus. 
2.2. Papildomi reikalavimai:
2.2.1. Tiekėjas turi būti siūlomos prekės gamintojo (jeigu pats nėra gamintojas) oficialus atstovas, turintis teisę atlikti siūlomos prekės techninį aptarnavimą ir remontą garantiniu laikotarpiu arba būti sudaręs atitinkamų paslaugų teikimo sutartį su kitu tokią teisę turinčiu ūkio subjektu. 
Kartu su pasiūlymu turi būti pateiktas siūlomos prekės gamintojo įgaliojimas ar kitas dokumentas, patvirtinantis tiekėjo teisę atlikti techninio aptarnavimo ir remonto paslaugas garantiniu laikotarpiu arba pateikiami įrodymai apie sudarytą atitinkamų paslaugų teikimo sutartį su kitu tokią teisę turinčiu ūkio subjektu. 
2.2.2. Kartu su Preke turi būti pateikiamas eksploatacijos vadovas. 
2.2.3. Krovininiam automobiliui, visai kartu siūlomai įrangai turi būti suteikiama ne mažiau kaip 12 mėn. pilna garantija. Techninio aptarnavimo ir remonto darbus atliekant ne vėliau kaip per 48 val. po paraiškos pateikimo.
2.2.4. Smulkų remontą (pvz.: hidraulinių mazgų pakeitimą, diagnostinius CAN prisijungimus, elektros instaliacijos sutrikimų šalinimą ir pan.) Tiekėjas  turi atlikti per 24 val., o didesnį remontą per 48 val. po Pirkėjo paraiškos pateikimo rašytine forma (el. paštu) ir  telefoninio skambučio sutartyje nurodytam Tiekėjo atsakingam asmeniui. Dėl pateisinamų priežasčių Paslaugų suteikimo terminas gali būti pratęsiamas ir nustatomas atskiru Pirkėjo ir Tiekėjo rašytiniu susitarimu.
[bookmark: _Hlk53391202]2.2.5.Suteikiamo garantinio laikotarpio metu visi  krovininio automobilio, hidraulinės įrangos, sniego valymo įrangos, druskos barstymo įrangos privalomi aptarnavimai, turi būti pateikti kartu su pasiūlymu, nurodant kiekvieno aptarnavimo apimtis ir pasiūlyme nurodyti kaštus visam suteikiamam garantiniam laikotarpiui vienam Prekės komplektui. 
2.2.6.Krovininio automobilio remontas laikomas garantiniu, jeigu nebuvo pažeisti automobilio eksploataciniai reikalavimai, buvo atlikti savalaikiai aptarnavimai, bei buvo laikomasi gamintojo reikalavimų, nurodytų naudojimo instrukcijose, jei automobilis buvo naudojamas pagal paskirtį, buvo naudotos originalios detalės bei gamyklų/gamintojų rekomenduojamos alyvos ir kiti eksploataciniai skysčiai.
2.2.7.Garantija nėra taikoma defektams, atsiradusiems dėl autoavarijų, avarinių ar gamtinių priežasčių, netinkamo, nerūpestingo ar neįprasto naudojimo, pakrovimo, viršijančio gamintojo nustatytą bruto svorį. 
2.2.8. Prekės pristatymo metu, bet ne vėliau negu Pirkėjas pradeda eksploatuoti Prekę ar Prekės komplekto dalį, Pardavėjas privalo atlikti šiuos mokymus, kurių kaina turi būti įskaičiuota į pasiūlymo kainą:
-teorinius ir praktinius eksploatacijos mokymus operatoriams, užtikrinančius prekės teisingą eksploatavimą ir ekonominį degalų naudojimą.
-techninius mokymus, užtikrinančius prekės teisingą priežiūrą, paaiškinančius gedimų pobūdžius ir gedimų simbolius.
3. Techninis aptarnavimas turi būti atliekamas Tiekėjo servise/uose esančiame/iuose ne toliau kaip 160 km atstumu nuo Prekių pristatymo vietos arba Pirkėjo teritorijose, kai atvykstama mobiliomis dirbtuvėmis, o darbams nereikalinga specifinė įranga ir/ar įrengimai.
4. SUTARTINIŲ ĮSIPAREIGOJIMŲ VYKDYMO VIETA, TVARKA IR TERMINAI:
4.2. [bookmark: _Hlk98916872]Tiekėjas Prekes ir papildomą komplekto įrangą turi pristatyti į Pirkėjo kelių tarnybą, kurioje Prekės bus eksploatuojamos. Tikslus pristatymo adresas bus nurodytas pasirašant Sutartį su laimėtoju. Orientacinė Prekių pristatymo vieta: Kauno g. 72, Pagirių k., Garliavos sen., Kauno r.
4.2. Prekės turi būti pateiktos ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų po Sutarties įsigaliojimo dienos. 
4.2.1. Vykdant Sutartį pridėtinės vertės mokesčio sąskaitos faktūros turi būti teikiamos naudojantis informacinės sistemos „E.sąskaita“ priemonėmis, išskyrus Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 12 dalyje nustatytus atvejus. Tiekėjo pateikto mokėjimo dokumento komentare turi būti nurodyta atsakinga Pirkėjo kelių tarnyba (struktūrinis vienetas), Sutarties sudarymo data bei Pirkėjo suteiktas Sutarties numeris .
4.2.2. Už pristatytas Prekes bus apmokama per 30 kalendorinių dienų nuo dienos, kai Pirkėjas gauna sąskaitą faktūrą ir Prekės ar Prekės dalies (komplekto) priėmimo-perdavimo aktą.
4.2.3. 
	

	Aplinkos apsaugos kriterijai/reikalavimai
	Tiekėjo pateikiami dokumentai

	1.
	Tiekėjo siūlomas viešojo pirkimo objektas, keliuose ar visuose produkto gyvavimo ciklo etapuose atitinka bent vieną iš šių reikalavimų:
· prekei pagaminti ir (ar) tiekti, paslaugai teikti ar darbams atlikti sunaudojama mažiau gamtos išteklių ir (ar) sudėtyje yra pakartotinai panaudotų ir (ar) perdirbtų medžiagų; 
· prekei pagaminti, tiekti ir (ar) naudoti, paslaugai teikti ar darbams atlikti sunaudojama mažiau elektros energijos ir (ar) naudojama energija iš atsinaujinančių energijos išteklių;
· prekei pagaminti, paslaugai teikti ar darbams atlikti naudojama mažiau ar nenaudojama pavojingųjų cheminių medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai;
· prekė yra tvirta, ilgaamžė, funkcionali, ji ar jos sudedamosios dalys tinka naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos, ir (ar) pakeičiamos; 
· prekė, virtusi atliekomis, tinka paruošti pakartotinai naudoti ar perdirbti.
	Tiekėjas turi pateikti:
· gamintojo ir (ar) tiekėjo techniniai dokumentai, gamintojo ir (ar) importuotojo, ir (ar) tiekėjo rašytinis patvirtinimas, saugos duomenų lapas, gamintojo bandymų ataskaita, protokolas, gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus), įrangos aprašymas, instrukcija ar skaičiavimai, pripažintos įstaigos arba paskelbtosios (notifikuotos) institucijos atlikto bandymo protokolas, priemonių ir (ar) produktų, kurie bus naudojami atlikti paslaugą ar darbą, sąrašas ir dokumentai, įrodantys, kad priemonės ir (ar) produktai atitinka nustatytus reikalavimus; 
· arba kiti lygiaverčiai įrodymai.




4.2.4. Pirkėjas siekia jog jo ir Tiekėjo veiksmai darytų kuo mažesnį poveikį aplinkai, todėl:
1. Viešojo pirkimo ir sutarties vykdymo metu bendravimas tarp Tiekėjo ir Pirkėjo bus vykdomas tik elektroninėmis   priemonėmis (CVP IS priemonėmis, telefonu, elektroniniu paštu, ar kt.);
1. visa dokumentacija susijusi su Sutarties vykdymu teikiama Pirkėjui ir Tiekėjui elektorinėmis priemonėmis (elektoriniu paštu ar kt.);
1. Sutartis bus pasirašoma tik elektroninėmis priemonėmis (elektroniniu parašu);
1. Tiekėjas įsipareigoja mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, jeigu bus naudojamos kanceliarinės prekės, jos turi būti pagamintos iš perdirbtų žaliavų arba tinkamos perdirbimui.
1. [bookmark: _Hlk127867960][bookmark: _Hlk123735984]Jei įsigyjama prekė turi būti tiekiama ar perduodama antrinėje pakuotėje, ji turi atitikti pakuotėms nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus, nebent tai prieštarauja higienos normoms: pakuotės turi būti laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas.


__________
Visos pirkimo dokumente esančios nuorodos į standartą, techninį liudijimą ar bendrąsias technines specifikacijas reiškia, kad pirkėjas priima ir kitus dalyvių lygiaverčių priemonių įrodymus. Jeigu specifikacijoje nurodomas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, dėl kurių tam tikriems subjektams ar tam tikriems produktams būtų sudarytos palankesnės sąlygos arba jie būtų atmesti, gali būti pateikiamas lygiavertis objektas nurodytajam. Jei siūlomas lygiavertis objektas, tiekėjas įsipareigoja pateikti/pagrįsti/įrodyti lygiavertiškumą dokumente nurodytam objektui.

Techninės specifikacijos 1 priedas

PRIVALOMI TECHNINIAI REIKALAVIMAI 

DĖL KONKRETAUS PIRKIMO „BALNINIS VILKIKAS N3 KLASĖS SU PAPILDOMA ĮRANGA“, ATLIEKAMO DINAMINĖS PIRKIMO „(PU-10392/23) [ITP23] KELIŲ PRIEŽIŪROS NAUDOTA TECHNIKA“ SISTEMOS PAGRINDU

Turi būti pateikiama:
Prekės/Įrangos gamintojo techninė dokumentacija (katalogai, brošiūros) ir/ar Prekės/Įrangos gamintojo deklaracijos (jei gamintojo techninėje dokumentacijoje neišsamiai atsispindi siūlomos Prekės/Įrangos atitikimas techninės specifikacijos reikalavimams) ir kiti techninėje specifikacijoje nurodyti dokumentai ar kiti lygiaverčiai dokumentai, įrodantys siūlomos Prekės/Įrangos atitikimą techniniams reikalavimams. Šiuose dokumentuose Tiekėjas turi nurodyti (t. y. pastebimai pažymėti – spalvotai žymėti ir/ar nurodyti rodyklėmis, ir/ar pabraukti ar kt.) konkrečias teikiamų dokumentų vietas, kur aprašomos reikalaujamų techninių charakteristikų reikšmės bei įrašyti, kurį techninių reikalavimų punktą jos atitinka. 
ARBA
Nuorodos į viešai prieinamą interneto tinklalapį, kuriame perkančioji organizacija galėtų patikrinti teikiamų duomenų autentiškumą t. y. siūlomos Prekės/Įrangos atitikimą techniniams reikalavimams. Jei nurodytame interneto tinklalapyje pateikta informacija neatitinka Tiekėjo deklaruojamų duomenų, kartu su pasiūlymu turi būti pateikta Prekės/Įrangos gamintojo deklaracija ar kiti lygiaverčiai dokumentai patvirtinantys siūlomos Prekės/Įrangos atitikimą techninės specifikacijos reikalavimams. Lygiaverčiais dokumentais nebus laikoma Tiekėjo deklaracija, išskyrus atvejus, jei Tiekėjas yra oficialus siūlomos Prekės/Įrangos gamintojo atstovas. Tuo atveju, jei Tiekėjas (kuris nėra gamintojas) pateikia gamintojų atstovų, turinčių atitinkamas teises, parengtą techninę dokumentaciją ir/ar deklaracijas, kartu su pasiūlymu turi pateikti ir gamintojo atstovo atitinkamas teises įrodančius dokumentus (Prekės/Įrangos gamintojo suteiktus įgaliojimus rengti/tvirtinti techninę Prekių/Įrangos dokumentaciją). Jeigu Prekės/Įrangos techninę dokumentaciją parengia Tiekėjas, kuris nėra gamintojas ir jam nėra suteikti gamintojo įgaliojimai rengti/tvirtinti techninę dokumentaciją, tokiu atveju jo paties parengta techninė dokumentacija netenkina objektyvumo, patikimumo, informacijos atsekamumo ir kitų kriterijų, todėl pasiūlymo vertinimo metu perkančioji organizacija laikys, kad Tiekėjas  pateikė tik deklaratyvią informaciją, kuri nėra pagrindžiama objektyviais duomenimis ir tokį pasiūlymą atmes.
Dokumentai (Prekės/Įrangos gamintojo techninė dokumentacija (katalogai, brošiūros) ir/ar Prekės/Įrangos gamintojo deklaracijos ar kiti lygiaverčiai dokumentai, įrodantys siūlomos Prekės/Įrangos atitikimą techninėms charakteristikoms) gali būti pateikti lietuvių ir/arba anglų  kalba. Vertinant Tiekėjų pasiūlymus ir perkančiajai organizacijai paprašius, Tiekėjai privalės pateikti nurodytus dokumentus ar jų dalis, išverstus į lietuvių kalbą bei vertimo patvirtinimą.

Visoms nurodytoms konkrečioms medžiagoms, sprendiniams ir/ar konkretiems Prekių/Įrangos pavadinimams ar standartams taikoma „arba lygiavertis“. Tiekėjas, siūlantis Prekę/Įrangą, pasižyminčią lygiavertėmis savybėmis, privalo apie tai papildomai pažymėti techninėje specifikacijoje ir/ar pasiūlyme ir patikimomis priemonėmis įrodyti, kad siūloma Prekė/Įranga yra lygiavertė ir visiškai atitinka techninėje specifikacijoje keliamus reikalavimus. 


[bookmark: _Hlk65576457]					
	Eil. Nr.
	Charakteristikų pavadinimas
	 Pirkėjo reikalaujamos charakteristikos
	Tiekėjas privalo patvirtinti atitikimą techniniam reikalavimui nurodydamas: taip/ne o, kur to reikalaujama, įrašyti tikslią siūlomos Prekės reikšmę.

Punktuose, kur to reikalaujama, Tiekėjas privalo įrašyti kartu su pasiūlymu pateikiamo, parametrų reikšmes įrodančio, dokumento pavadinimą ir/arba nuorodą į šaltinį, patvirtinantį siūlomus parametrus.

	1. BENDRI REIKALAVIMAI AUTOMOBILIUI

	1.1.
	Paskirtis.
	Birių bei kitų medžiagų pervežimui, naudojant savivartę puspriekabę arba statybinės ir kitos technikos bei įrangos pervežimui, naudojant puspriekabę-platformą (tralą), darbui su druskos barstytuvu, sumontuotu ant vilkiko rėmo, darbui su sniego valytuvu.
	Taip
Siūlomas modelis – MAN TGS 26.440

	1.2.
	Pagaminimo metai
	[bookmark: _Hlk64610342]Automobilis ir papildoma įranga gali būti naudoti, pagaminti ir sukomplektuoti ne anksčiau kaip 2014 metais. 
	Taip/Ne 
Pagaminimo metai, ketvirtis – 2014, 3-2-čias ketvirtis

	1.2.1
	Rida
	Krovininio automobilio rida perdavimo metu ne didesnė kaip 40 000 km.
	Taip
Siūlomas parametras –_38 000__ km.

	1.3.
	Automobilio 
tipas
	Krovininis automobilis-balninis vilkikas su dieninio tipo kabina.
Kabina ne mažiau kaip dviejų sėdimų vietų, įskaitant vairuotoją.
	Taip

	1.4.
	Bendroji masė.
	Trijų ašių, antra ir trečia ašys varomos. Didžiausia techniškai leidžiama pakrautos transporto priemonės bendroji masė ne mažiau 26000 kg.

	Bendroji masė 26 000kg
Įrodymui pateikto dokumento pavadinimas-Nuotrauka - MAN TGS 26-440_TP2

	1.5.
	Atitiktis KET
	Krovininis automobilis turi būti parengtas pagal KET reikalavimus darbui gatvėse ir tamsiu paros metu: trumpos, ilgos šviesos, dieninės šviesos, papildomos trumpos ir ilgos šviesos aukščiau priekinio sniego valytuvo transportinės padėties darbui žiemos metu, gabaritiniai, posūkių, stop žibintai, įspėjamieji oranžiniai žibintai virš kabinos, valstybinio registracijos numerio ženklo tvirtinimo vieta, su apšvietimu galinėje dalyje. 
	Taip

	1.6.
	KET paketas ir įrankiai
	Komplektuojamas su: ne mažiau kaip 6 kg milteliniu gesintuvu, kuriam numatyta tvirtinimo vieta, avariniu sustojimo ženklu, vaistinėle, signaline liemene, būtinais įrankiais (įskaitant hidraulinį keltuvą, atitinkantį siūlomo automobilio bendrąją masę) rato keitimui ar smulkiam remontui ir kasdieniam aptarnavimui, padangų pripūtimo žarna (ilgis ne mažiau 15 m) su manometru.
Su Preke pateikiami gesintuvo atitiktį reikalavimams patvirtinantys dokumentai.

	Taip
Komplektuojama su:
· Avariniu sustojimo ženklu.
· Vaistinėle.
· Signaline liemene.
· Įrankiais rato keitimui.
· Milteliniu gesintuvu, kurio svoris: (įrašyti)__6__kg. Gesintuvui yra numatyta tvirtinimo vieta.

	1.7.
	Registracija.
	Tiekėjas turi įregistruoti sukomplektuotą ir parengtą darbui su druskos barstymo ir sniego valymo įranga krovininį automobilį (specialios paskirties automobilis) VĮ „Regitra“ pirkėjo vardu, ne vėliau nei prekės perdavimo dieną.
	Taip


	1.8.
	Automobilio kabinos, priekinio sniego valytuvo bei druskos barstytuvo dažomų metalinių paviršių spalva
	RAL 2004 arba artimiausia šiai spalvai iš gamintojų turimų tipinių spalvų. 
	Taip
Siūloma spalva - RAL 2004.


	1.8.1
	Ženklinimas identitetą atitinkančiais simboliais
	Ne vėliau kaip prekės perdavimo dieną Pardavėjo kaštais, Prekė (krovininis automobilis) turi būti paženklintas Pirkėjo identitetą atitinkančiu logotipu: bendrovės pavadinimas „KELIŲ PRIEŽIŪRA“ ir  identifikuojantis simbolis - stilizuota „K“ raidė, sudaryta iš dviejų kelio perspektyvų.
Logotipo talpinimo vieta/os derinama su Pirkėju, pasirašius Sutartį, bet ne vėliau kaip 15 kalendorinių dienų iki Prekės perdavimo dienos.  
Pirkėjui transporto priemonių ženklinimo paslaugas teikia UAB „DUV“.
	Taip

	1.9.
	Atraminės kaladėlės
	Ne mažiau dviejų vnt, su numatyta joms tvirtinimo vieta.
	Taip

	1.10.
	Draudimas
	Įprastinės transporto priemonių valdytojų civilinės atsakomybės privalomojo draudimo sutartis, galiojanti ne trumpiau kaip 10 dienų nuo priėmimo - perdavimo akto pasirašymo dienos.
	Taip

	1.11.
	Garantija nuo kiauryminio prarūdijimo
	Kabinai, kėbului ir žiemos įrangai - ne mažiau kaip 48 mėnesiai. 
	Taip
Siūlomas parametras -     __48__ mėn.

	1.12.
	Garantija automobiliui ir papildomai įrangai
	Krovininiam automobiliui ir visai kartu siūlomai įrangai turi būti suteikiama ne mažiau kaip 12 mėn. pilna garantija.
	Taip
Siūlomas parametras -     _12__ mėn. arba 40 000 km per metus ridos ribojimu.

	1.13.
	Dokumentacija
	Eksploatacijos vadovai (krovininio automobilio, druskos barstymo, sniego valymo įrangos vartotojo vadovai) pateikiami ne vėliau nei prekės perdavimo dieną.
	Taip

	1.14.
	Pritaikymas darbui su puspriekabėmis ir žiemos įranga
	Vilkikui turi būti sumontuoti:
· hidrauliniai, elektros, stabdžių sistemos išvadai, puspriekabės-platformos (tralo), su hidrauliškai atlenkiamomis/pakeliamomis užvažiavimo juostomis, prikabinimui.
· hidrauliniai, elektros, stabdžių sistemos išvadai, savivartės puspriekabės prikabinimui.
· druskos barstytuvo (ne mažiau 6 m³ talpos) su porėmiu fiksavimo sistema ant vilkiko rėmo.
Sniego valytuvo tvirtinimo plokštė.
	Taip

	1.15.
	Įrengta transporto kontrolės sistema.
	Turi būti įrengta degalų apskaita ir transporto kontrolės įranga, veikianti GSM/GPS principu ir perduodanti duomenis į Pirkėjo naudojamus serverius, ne vėliau nei prekės perdavimo dieną. 
Įranga turi kaupti ir perduoti į serverius technikos buvimo vietą konkrečiu laiku, judėjimo parametrus (greitį, kryptį), variklio veikimą bei technikos bendrą pravažiuotą ridą, suvartotą degalų kiekį. 
Pirkėjui transporto telemetrinės kontrolės paslaugas teikia UAB „Sensata IN“. 
	Taip

	2. VARIKLIS

	2.1.
	Galia
	Ne mažiau 320 kW / 435 AG. 

	Variklio galia___324__kW__440__AG.
Įrodymui pateikto dokumento pavadinimas -Nuotrauka - MAN TGS 26-440_TP1

	2.2.
	Darbinis tūris
	Ne mažiau 12 000 cm³. 

	Darbinis tūris -     (įrašyti) __12419__ cm³
Įrodymui pateikto dokumento pavadinimas Nuotrauka - MAN TGS 26-440_TP1

	2.3.
	Variklio pasiekiamas maksimalus sukimo momentas
	Ne mažiau 2000 Nm, kai variklio alkūninio veleno apsisukimai neviršija 1900 aps/min

	Variklio pasiekiamas maksimalus sukimo momentas_2100_Nm
Įrodymui pateikto dokumento pavadinimas - Technminis aprašymas_MAN_6x4_TGS 26.440_LT ir psl. Nr. 1_

	2.4.
	Variklio išmetami teršalai
	Turi atitikti ne žemesnius kaip EURO 6 varikliams keliamus emisijos reikalavimus. 

	Taip

	3. TRANSMISIJA

	3.1.
	Pavarų perjungimas
	
Mechaninė pavarų dėžė su automatiniu pavarų perjungimu, nereikalaujanti sankabos pedalo naudojimo arba pilnai automatinė pavarų dėžė

	Pavarų dėžė MAN TipMatic ZF 12 AS 2330 OD - 12 grečių į priekį -
Be sankabos pedalo
Įrodymui pateikto dokumento pavadinimas - Technminis aprašymas_MAN_6x4_TGS 26.440_LT ir psl. Nr._1_


	3.2.
	Bekelės arba padidinto pravažumo režimas
	
Gamintojo įrengta sistema, leidžianti važiuoti pastoviu iki 30 km/h greičiu.

	Taip


	4.  VAIRO MECHANIZMAS

	4.1.
	Vairo stiprintuvas.
	Numatytas ir įrengtas gamintojo

	Taip


	4.2.
	Vairo kolonėlė 
	Turi būti reguliuojamas vairo rato aukštis ir pasvirimas.
	Taip


	5.   VAŽIUOKLĖ

	5.1
	Važiuoklės

 rėmas
	
Atitinkantis transporto priemonės bendrosios masės reikalavimus.
arba su  dvigubais ar sustiprintais šoniniais profiliais, kai bendras storis ne mažiau 9 mm.

	Važiuoklės rėmas______9______
Įrodymui pateikto dokumento pavadinimas Technminis aprašymas_MAN_6x4_TGS 26.440_LT ir psl. Nr.__1_

	5.2.
	Ratų formulė
	6x4, trys ašys – dvi galinės varomosios.
	Taip


	5.3.
	Ratų bazė
	Ne mažesnės kaip 3300 mm.
	Siūlomas parametras -     _3300 (mm)


	5.4.
	Priekinė įrangos pakabinimo plokštė
	Automobilio gamintojo įrengta priekinė papildomos sniego valymo įrangos pakabinimo plokštė, pagaminta pagal galiojančius standartus priekinėms transporto priemonių tvirtinimo plokštėms (DIN 76060 tipas „A“)      

	Taip


	5.5.
	Priekinė ašis ir lingių parametrai.
	Lingės parabolinės arba lygiavertės.
Ašis ir lingės pritaikytos ne mažesnei nei 9 t apkrovai. 

	Pritaikytas apkrovai -     __9__ t.
Įrodymui pateikto dokumento pavadinimas Nuotrauka - MAN TGS 26-440_TP2

	5.6.
	Galinės ašys ir apkrovimai.
	Ašys ant oro pagalvių. Ašys ir oro pagalvės pritaikytos ne mažiau nei 13 t apkrovai. 

	Pritaikytos apkrovai -     __13__ t.
Pateikto dokumento pavadinimas Nuotrauka - MAN TGS 26-440_TP2

	5.7.
	Diferencialų blokavimas.
	Numatytas ir įrengtas gamintojo.

	Taip/


	5.8.
	Priekinės ir galinių ašių stabilizatoriai.
	Turi būti stabilizatoriai arba gamintojo numatyta ir įrengta kita stabilizavimo sistema.

	Taip


	5.9.
	Priekinės ašies purvasaugiai
	Turi būti
	Taip


	5.10.
	Galinių ašių purvasargiai
	Turi būti ištisiniai arba ne mažiau trijų dalių (dengiantys ratus ir iš viršaus).
	Taip


	6.  PADANGOS

	6.1.
	Priekinės ašies.
	Tinkančios eksploatuoti visais metų sezonais (M+S), skirtos regioniniams keliams ir statybinei technikai. Padangų apkrovos indeksas ne žemesnis negu leidžiama techninė ašies apkrova.
	Siūlomas parametras -    385/65 R22,5  Continental HS W2

	6.2.
	Galinių ašių.
	Tinkančios eksploatuoti visais metų sezonais (M+S), skirtos regioniniams keliams ir statybinei technikai. Padangų apkrovos indeksas ne žemesnis negu leidžiama techninė ašies apkrova.
	Siūlomas parametras - 315/80 R22,5  Continental HD W2

	7.  STABDŽIŲ SISTEMA

	7.1.
	Stabdžiai.
	Pneumatiniai, dviejų nepriklausomų kontūrų.
	Taip

	7.2.
	ABS
	Numatyta ir įrengta gamintojo

	Taip


	7.3.
	ASR
	Numatyta ir įrengta gamintojo

	Taip


	7.4.
	Stovėjimo stabdis, apsaugantis nuo pariedėjimo.
	Įjungiamas arba automatiškai įsijungiantis, užgesinus vidaus degimo variklį.

	Stovėjimo stabdis_____Taip_________
Įrodymui pateikto dokumento pavadinimas - Technminis aprašymas_MAN_6x4_TGS 26.440_LT ir psl. Nr. 1_

	7.5.
	Išvadai puspriekabei
	Turi būti su ABS.
	Taip

	 8.  ELEKTRINĖ SISTEMA

	8.1.
	Įtampa
	24 V
	Taip

	8.2.
	Generatorius
	Ne mažiau kaip 1 500 W
Įkrovimo srovė ne mažiau 80 A
	Siūlomas generatorius - 2800 W, 120 A.

	8.3.
	Akumuliatorių baterijos.
	2 vnt x 12 V (180-230 Ah).
	Siūlomas akumuliatorius -     180_ Ah.


	8.4.
	Akumuliatorių masės išjungimas 
	Turi būti mechaninis arba elektromechaninis.
	Taip

	8.5.
	Išvadai puspriekabei, priekiniam sniego valytuvui, barstytuvui.
	Turi būti įrengti
	
Taip

	 9.  KABINA

	9.1.
	Konstrukcija
	Dieninio tipo, ne mažiau kaip dviejų sėdimų vietų, su ne mažiau kaip keturių taškų orine/pneumatinė kabinos pakaba arba lygiaverte pakabos sistema.

	Siūlomas parametras -     _2___ .
Įrodymui pateikto dokumento pavadinimas -Nuotrauka - MAN TGS 26-440_13

	9.2.
	Apsauga nuo saulės akinimo.
	Turi būti išorinis tonuotas stogelis virš priekinio stiklo arba tonuota juosta viršutinėje stiklo dalyje.
	Taip


	9.3.
	Langai
	Šoniniai langai valdomi elektros pavara. 

	Taip

	9.4.
	Kabinos klimato kontrolė /kondicionierius.
	Gamyklinė, automatinė kabinos klimato kontrolė arba kondicionierius.

	Taip

	9.5.
	Vairuotojo sėdynė.
	Turinti pneumatinę pakabos ir svorio nustatymo sistemą, reguliuojama, su saugos diržu, turinčiu automatinius įtempiklius vairuotojo saugumui užtikrinti eismo įvykio metu.
	Taip


	9.6.
	Keleivio sėdynė.
	Šoninė keleivio sėdynė reguliuojama su saugos diržu.
	Taip

	9.7.
	Radijo imtuvas ir garso įranga. 
	Gamintojo numatytas ir įrengtas radijo imtuvas su įgarsinimu, turintis Bluetooth sąsają mobiliajam telefonui, USB jungtį.
	Taip


	9.8.
	Automobilio šviesų aukščio reguliatorius.
	Turi būti.
	Taip

	9.10
	Papildomi priekiniai žibintai aukščiau valytuvo transportinės padėties.
	Turi būti papildomi žibintai: ilgos ir trumpos šviesos, posūkių žibintai. 
Žibintai naudojami dirbant su priekiniu sniego valytuvu. 
Įrengtas atskiras įjungiamo/išjungiamo jungiklis.
	Taip


	9.11
	Oranžinės spalvos įspėjamieji žibintai virš kabinos.
	Ne mažiau kaip du mirksintys žibintai – oranžinės spalvos. Žibintai tvirtinami ant kabinos stogo arba ant specialaus montavimo kronšteino.
	Taip

	10.  PRIETAISAI

	     10.1.

	Monitoringo sistema (kompiuterinė automobilio gedimų informavimo, diagnostikos ir vairuotojo informacinė sistema) informuojanti apie:
	Turi būti.
Gamintojo numatytas ir įrengtas FMS adapteris CAN duomenų perdavimui.

	Taip


	   10.1.1
	Variklio temperatūra.
	Turi pateikti.
	Taip

	   10.1.2
	Variklio alyvos slėgis.
	Turi pateikti.
	Taip

	   10.1.3
	Degalų sąnaudų momentiniai ir suminiai rodmenys. 
Degalų sąnaudų fiksavimas nuo eksploatavimo pradžios.
	Turi pateikti duomenis ir perduoti kiekius į pirkėjo transporto vadybininko darbo vietą, jo eksploatuojamos GPS/GSM įrangos pagalba.
	Taip

	   10.1.4
	TA periodiškumas. Gedimų informavimo sistema.
	Turi pateikti informacine indikacija prietaisų skydelyje.
	Taip

	   10.2.
	Skaitmeninis tachografas 
	Turi būti, sertifikuotas ir aktyvuotas ne vėliau nei prekės perdavimo dieną.
	Taip

	   10.3.
	Greičio ribotuvas 
	Turi būti, sertifikuotas (maks. greitis 89 ± 1 km/h), su pirmine registracija.
	25Taip

	   10.4.
	Degalų kiekio bake daviklis.
	Numatytas ir įrengtas gamintojo

	Taip


	11. TALPOS

	11.1.
	Degalų bako talpa
	Ne mažiau 350 ltr.

	Siūlomas parametras -     400_ ltr

	11.2.
	AdBlue bako talpa
	Turi būti (jei gamintojo numatoma pagal variklio konstrukciją), ne mažiau 50 ltr.
Medžiaga plastikas
	Taip. AdBlue bakas  __60__ ltr talpos.


	12. KROVININIO AUTOMOBILIO - BALNINIO VILKIKO HIDRAULINĖ SISTEMA

	   12.1.
	Specialūs reikalavimai.
	Automobilyje turi būti sumontuota hidraulinė sistema, užtikrinanti savivartės puspriekabės ir puspriekabės-tralo su pakeliamomis/nuleidžiamomis užvažiavimo rampomis visapusišką darbą.

	Taip

	   12.2.
	Hidrauliniai išvadai puspriekabei.
	Su sumontuotomis greito jungimo jungtimis.

	Taip/


	13.  PUSPRIEKABIŲ SUKABINIMO ĮTAISAS

	13.1.
	Balnas
	Numatytas ir įrengtas gamintojo
	Taip

	13.2.
	Balno nuosavas aukštis
	150 – 200 mm 
	Siūlomas parametras -     __250 (mm)
Su tvirtinimo plokšte – Nuotrauka - MAN7_2

	14.  PRIEKINIS SNIEGO VALYTUVAS

	    14.1.
	Paskirtis/
pritaikymas (tipas, markė)
	Skirtas nublokšti sniegą į dešinę, atskirais atvejais į kairę pusę.
Įgalinantis dirbti valant sniegą, automobiliui judant iki 60 km/h greičiu.
Viršutinėje peilio dalyje įrengtas papildomas - plastiko arba lygiavertės medžiagos stogelis per visa valytuvo ilgį, apsaugantis nuo valomo sniego patekimo ant automobilio stiklo, ant priekinių kabinos grotelių.
Valytuvas segmentinio tipo. Konstrukciją sudaro ne mažiau kaip keturios sekcijos. 
	Valytuvo konstrukcija sudaro 4_sekcijos

Tikslus priekinio sniego valytuvo modelis – RPS 34. 

	   14.2
	Korpusas
	Pagamintas iš plieno, su standumo briaunomis (metalas gruntuotas ir dažytas). Dažytų paviršių spalva RAL 2004 arba artimiausia šiai spalvai iš gamintojų turimų tipinių spalvų. 
	Taip
Įrašyti siūlomą spalvą - RAL 2004.

	   14.3.
	Valytuvo darbinis paviršius
	Pagamintas iš plieno (metalas gruntuotas ir dažytas). 

	Taip

	   14.4.
	Valdymas
	Nuleidimas, pakėlimas, pasukimas kairėn/dešinėn vykdomas iš vairuotojo kabinos, vairuotojui lengvai pasiekiamoje vietoje įrengtu valdymo pultu.
	 Taip


	  14.5.
	Montavimas
	Sumontuojamas per specialų įrenginį-pakabą automobilio priekyje, kuri atitinka komplektuojamo sniego valytuvo tvirtinimo plokštės matmenis ir fiksavimo vietas.  Pakaba pagaminta pagal galiojančius standartus priekinėms transporto priemonių tvirtinimo plokštėms (DIN 76060 tipas „A“ arba lygiavertį).
	Taip


	  14.6.
	Valymo elementai (peiliai)
	Kombinuoti valymo elementai su metalo keramika, tvirtinami varžtais. Valymo elementų darbinės dalies skerspjūvio sluoksniai: specialus dilimui atsparus plienas, guma, gumoje esantys metalo keramikos elementai, dilimui atsparus plienas.
Darbinės dalies storis ne mažiau 36 mm. 

	Taip

Darbinės dalies storis_40_mm


	  14.7.
	Valytuvo prispaudimas prie kelio dangos
	Hidrofikuotas, priverstinis, fiksuojamas.
	Taip


	  14.8.
	„Plaukiojanti“  valytuvo padėtis kelio atžvilgiu, palengvinta prispaudimo funkcija
	Gamintojo numatyta

	Taip


	  14.9. 
	Valytuvo ilgis
	Bendras valytuvo ilgis - ne mažiau 3550 mm

	Taip
Siūlomas parametras - 3600_mm. Nuotrauka
MAN16

	  14.10.
	Valomo ruožo plotis, esant 30° pasukimui.
	Ne mažiau 2800 mm

	Taip
Siūlomas parametras - 2800mm.

	  14.11.
	Valytuvo pasukimas 
	Į abi puses atliekamas hidrauliniais cilindrais, ne mažesniu kaip 25 o kampu. 

	Taip
Siūlomas parametras 25 o kampu.

	  14.11.1
	Valytuvo aukštis
	800-1000 mm (įskaitant valymo elementus ir polimerinės ar lygiavertės medžiagos stogelį.

	Taip
Siūlomas parametras -    1000__ mm.

	  14.11.2
	Valytuvo gabaritinis apšvietimas
	Dvipusis su atšvaitais ir žibintais su LED lemputėmis.

	Taip


	  14.11.3
	Atakos kampas
	Valytuvo valymo briaunos-peilio pasvirimo kampas 15-25°. 

	Taip
Siūlomas parametras - 20 o kampas.

	  14.12.
	Valytuvo ir pakabinimo įrangos svoris
	1700 – 1800 kg.

	Taip
Siūlomas parametras -    __1700__ kg.


	  14.13.
	Paviršiaus kopijavimo atramos
	Valytuvas komplektuojamas su atraminiais, reguliuojamo aukščio ratukais, turinčiais pneumo arba vientisas gumines padangas, turinčiais purvasaugius iš viršaus ir galinės dallies.

	Taip


	15.  RĖMAS BARSTYTUVO TVIRTINIMUI

	  15.1.
	Konstrukcija
	Įrengtas papildomas rėmas ant vilkiko pagrindinio rėmo arba barstytuvo porėmis paaukštintas, tikslu druskos barstytuvo sumontavimui, nenuimant puspriekabių sukabinimo įtaiso.
	Taip


	 16.  DRUSKOS BARSTYTUVAS

	  16.1.
	Paskirtis, tipas, markė 

	Pritaikytas krovininiam automobiliui - balniniam vilkikui ant papildomo rėmo, skirtas druskos, smėlio, žvyro ir smulkios skaldelės barstymui, su drėkinimu arba nenaudojant drėkinimo.
Turi atitikti standarto LST EN 15597-1:2020 reikalavimus.
	Taip/Ne (nereikalingą išbraukti).
Tikslus barstytuvo modelis – IMSSN B35060DFS.

	  16.2.
	Druskos barstytuvo hidraulinės ir elektros sistemų jungimo ir aktyvavimo sistema.
	Gamintojo numatytas ir  įrengtas druskos barstytuvo pavarai reikalingas autonominis vidaus degimo variklis.
Variklio paleidimas ir tolimesnis barstytuvo valdymas vykdomas iš operatoriaus darbo vietos.

	Taip


	  16.3.
	Sumontuoto barstytuvo svorio centras
	Ant krovininio automobilio sumontuoto barstytuvo svorio centras privalo būti ne mažiau kaip 300 mm atstumu (į priekį) nuo galinių ašių vidurio.
	Taip


	  16.4.
	Druskos barstytuvo montavimas ant automobilio. 
	Barstytuvas turi turėti nuėmimo/montavimo ant krovininio automobilio-balninio vilkiko sistemą:  barstytuvo nukėlimas ir uždėjimas, įvykdomas be pagalbos iš šalies, nenaudojant papildomų savaeigių kėlimo įrenginių. 
Nukėlimo/sandėliavimo įtaisai – atraminės kojos (4 komplektai).

	Taip
Leistina kėlimo įtaiso (kiekvieno iš keturių) keliamoji galia-   _4500_kg.  


	  16.5.
	Barstytuvo viršutinis gabaritinis matmuo. 
	Barstytuvo, sumontuoto ant automobilio, viršaus aukštis nuo žemės paviršiaus - ne daugiau kaip 3600 mm.
	Taip
Siūlomas parametras -    _3600_ mm.

	  16.6.
	Barstytuvo su visa įranga svoris.
	1800 -2500 kg. 

	Taip
Siūlomas parametras -    1960_ kg.
Įrodymui pateikto dokumento pavadinimas – Nuotrauka IMS-B lentele

	  16.7.
	Barstytuvo derinimas, kalibravimas
	Ne vėliau nei Prekės perdavimo Pirkėjui dieną turi būti atliktas druskos barstytuvo, sumontuoto ant automobilio išbandymas, derinimas, kalibravimas ir pateikiamas Tiekėjo arba jo įgalioto atstovo patvirtintas kalibravimo/patikros dokumentas apie nustatytus faktinius įvairiais darbo režimais išberiamos medžiagos kiekius. Visi reikalingi darbai atliekami Tiekėjo sąskaita, išskyrus bandymui ir kalibravimui reikalingas druskos, smėlio-druskos mišinio, druskos tirpalo kiekis ir pakrovimas į barstytuvą.
	Taip

	Medžiagų bunkeris

	  16.9.
	Medžiagų bunkeris 
	Padengtas antikorozine danga ir dažytas arba pagamintas iš nerūdijančio plieno. 
Dažytų paviršių spalva RAL 2004 arba artimiausia šiai spalvai iš gamintojų turimų tipinių spalvų.
Prioritetas teikiamas iš nerūdijančio plieno pagamintam barstymo medžiagų bunkeriui.

	Taip, plienas dažytas
Siūloma medžiaga ir spalva -    RAL 2004.


	  16.10.
	Bunkerio talpa 
	Birių medžiagų galimas pakrauti kiekis –  ne mažiau 6,0 m3

	Taip
Siūlomas parametras -    _6_ m3. Nuotrauka - 
IMS-B lentele

	  16.11.
	Barstomų medžiagų  padavimo įrenginys.
	Gumuotos juostos transporteris - užtikrinantis tolygų medžiagų padavimą link barstymo lėkštės, nepriklausomai nuo barstomos medžiagos rūšies ir kiekio bunkeryje.

	Taip

	Druskos tirpalo talpa

	  16.14.
	Druskos tirpalo talpos 
	Gaminamos iš medžiagos, atsparios korozijai.
Ne mažiau kaip dviejų dalių (įrengtų barstomų medžiagų bunkerio šonuose, apatinėje dalyje), bendras tūris ne mažiau 2,5 m³.

	Taip
 Siūlomas parametras -   2,66m³.
Įrodymui pateikto dokumento pavadinimas -Nuotrauka  IMS B 35060_Talpos
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	 16.15.
	Druskos barstymo ir drėkinimo įrangos valdymas
	Atliekamas iš automobilio kabinos, vairuotojui iš savo darbo vietos lengvai pasiekiamu valdymo pultu. 
	Taip


	  16.16.
	Valdymo pultas
	Rodantis pamainos darbo metu ir suminį išbertų medžiagų kiekį, pabarstytos kelio dangos plotą, barstymo plotį, kaupiantis duomenis ir užtikrinantis duomenų skaitmeninį nuskaitymą bei perdavimą į dispečerio darbo vietą ir informuojantis vairuotoją apie barstomų medžiagų ar druskos tirpalo stygių. 
Turi būti užtikrinamas bėrimo duomenų perdavimas realiu laiku („On Line“) į dispečerio darbo vietą. 
Tiekėjas turi suteikti Pirkėjui reikalingus prieigos kodus valdymo pulto nustatymams koreguoti. 
Turintis R232 arba USB jungtis duomenų perdavimui.  
Atitinkantis duomenų šifravimo EN15430 arba lygiavertį standartą. 
	 Taip
Įrodymui pateikto dokumento pavadinimas -Nuotrauka -  MAN TGS 26-440_13

	  16.17.
	Duomenų apie darbą perdavimo sistema
	Tiekėjas turi suteikti prieigą valdymo pulto duomenų perdavimui, ne mažiau nei tokiems duomenims (tikslu kontroliuoti barstytuvo darbą):
1. Data, darbo laikas, esamos koordinatės, reiso metu nuvažiuotas atstumas.
2. Barstytuvo darbo parametrai: barstytuvas įjungtas/išjungtas, barstymo laikas, plotis, barstymo atstumas, beriamos medžiagos tipas, dozavimas g/m², išbertas kiekis kg, drėkinimas įjungtas/išjungtas, išlieto tirpalo kiekis %.
3. Priekinio ir/ar šoninio sniego valytuvų padėtis: sniegas valomas/nevalomas. 
Pirkėjui transporto telemetrinės kontrolės paslaugas teikia UAB „Sensata IN“. 
	Taip

	 16.18.
	Avarinio iškrovimo funkcija.
	Turi būti aktyvuojama valdymo pultu.

	Taip


	Bėrimo (skleidimo) mechanizmas

	  16.24.
	Išberiamos medžiagos ir tirpalo maišymo sistema.
	Užtikrinanti barstomos medžiagos ir tirpalo sumaišymą bei mišinio patiekimą ant barstymo lėkštės.

	Taip


	  16.25.
	Druskos drėkinimo ir barstymo mechanizmas 

	Kintamo ilgio rankovė/latakas ir lėkštė su pavara, pakeliama į viršų ir fiksuojama transportinėje padėtyje.

	Taip


	  16.26.
	Barstymo lėkštė
	Skersmuo ne mažesnis nei 500 mm. 
Aukštis nuo barstomo paviršiaus reguliuojamas.
	Taip
Siūlomas parametras -    _730___ mm.

	  16.27.
	Barstymo lėkštės hidraulinis variklis 
	Apsaugotas nuo tiesioginio druskos poveikio.

	Taip


	  16.28.
	Druskos bėrimo daviklis
	Turi būti bekontaktis, elektroninis.

	Taip
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	Reguliuojamas  išberiamos medžiagos kiekis į m² 
	Druskos 5-40 g/m2 ribose. 
Išberiamo smėlio, skaldos - 20-300 g/m2 ribose.

	Taip
Siūlomas parametras:
Druskos _5-40 _ g/m2 ribose. 
Išberiamo smėlio, skaldos -L20-300 g/m2 ribose.

	  16.30.
	Reguliuojamas  išberiamos medžiagos bėrimo plotis. 
	3-12 m ribose, ne didesniu kaip 1,0 m intervalu, su beriamos medžiagos reguliavimu, valdomu pulto pagalba.

	Taip
Siūlomas parametras:
_3-12__ m ribose, bėrimo pločio „žingsnis“_1,0_m.

	  16.31.
	Priverstinis druskos tirpalo padavimas (link barstymo lėkštės) ir kiekio reguliavimas.  
	5 % intervalu, pradedant  nuo ne mažiau kaip 15 %, kuris automatiškai keičiasi, keičiantis išberiamos druskos kiekiui.

	Taip


	Signalinis ženklinimas

	  16.32.
	Gabaritinis ženklinimas, 
signalinis apšvietimas
	Darbo (barstymo/skleidimo) zonos apšvietimas. 
Ne mažiau kaip vienas oranžinis LED švyturėlis, įrengtas barstytuvo galinėje dalyje. 
Šviesą atspindinčios signalinės juostos. 
Du signaliniai mirksintys žibintai (skrituliai-blicai), kurių skersmuo ne mažiau 180 mm, įrengti barstytuvo galinės dalies viršutiniuose kampuose.
	Taip


	 16.33.
	Tvirtinimo vietos kelio ženklams ir kelio ženklai.

	Galinėje barstytuvo dalyje (ant tvirtinimo/pakabinimo mazgo/rėmo) įrengtos įspėjamiesiems/nukreipiamiesiems kelio ženklams tvirtinti skirtos vietos arba tvirtinimui reikalinga konstrukcija ir ne vėliau nei Prekės perdavimo dieną sumontuojami:
1.1. ne mažesnio kaip 1 (pirmo) dydžio šviesą atspindintis ženklas Nr. 106 „Darbai“: 
[image: ]
1.2. signalinė LED žibintų rodyklė – ne mažiau 8 vnt žibintų sistema, atitinkanti L8L, EN 12352 arba lygiavertį standartą, tvirtinama iš nugarinės pusės varžtų pagalba arba lygiavertis tvirtinimas. Rodyklės kryptis, nurodanti privalomą kliūties apvažiavimo pusę, keičiama nenaudojant papildomų veržliarakčių. Rodyklės žibintų maitinimo įtampa 24 V. Rodyklės įjungimui/išjungimui numatytas ir įrengtas jungiklis operatoriaus (vairuotojo) darbo vietoje.
[image: ]
	 Taip



__Direktoriuis______                               _____________                                       _        Laimis Krevnevičius
     (pareigos)	                       (parašas)	(vardas pavardė)

Jei pasiūlymą pasirašo Tiekėjo įgaliotas asmuo, kartu su pasiūlymu turi būti pateiktas dokumentas (įgaliojimas) suteikiantis teisę nurodytam asmeniui pasirašyti Tiekėjo vardu.
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